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WORLD ENGLISH AND NEW ENGLISHES
—CHANGING ENGLISH—

MAENO Sumiko

The English language gained the status of a global language in the mid 20th century. As English has come

to be used in various parts of the world, many modified Englishes have been born. These Englishes strongly

reflect the culture of the local people. These varied Englishes, called New Englishes, are recognized as part of

the English language family and are being studied by many scholars. English is changing rapidly. What is in

store for the future of the English language and what influence will it have in Japan? This paper will provide

a brief overview on these issues.
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